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FIGYELEM! A GYÁRTÓ KIZÁRÓLAG Azért BERENDEZÉSÉRT FELELŐS, MELYET A LIW CARE 
TECHNOLOGY KÖZVETLEN KÉPVISELŐJÉTŐL, VAGY A LIW CARE TECHNOLOGY 
LENGYELORSZÁGI KÉPVISELETÉT ELLÁTÓ ORVOSI SZAKÜZLETBEN VÁSÁROLT. 

 

FIGYELEM! FENNÁLL A VESZÉLYE ANNAK, HOGY A FELHASZNÁLÓ/KÍSÉRŐ 
SZEMÉLY TESTRÉSZE A TERMÉK HASZNÁLATA, VALAMINT A TERMÉK SZERKEZETI 
ELEMEINEK ÖSSZESZERELÉSE ÉS BEÁLLÍTÁSA SORÁN BESZORULHAT ÉS/VAGY 
ÖSSZENYOMÓDHAT AZ EGYES ELEMEK KÖZÖTTI LYUKAKBA/RÉSEKBE. EZEKET 
AZ ELJÁRÁSOKAT KÜLÖNÖS ÓVATOSSÁGGAL KELL ELVÉGEZNI. AZ ÖSSZES 
BEÁLLÍTÁS ELVÉGZÉSE UTÁN ELENGEDHETETLEN AZ ESZKÖZ BEÁLLÍTÁSAINAK 
RÖGZÍTÉSE AZ ANYÁK/CSAVAROK MEGFELELŐ MEHÚZÁSÁVAL.  

 

FIGYELEM! A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA ELŐTT OLVASSA EL A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓT.  
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2 Bevezető 

A LIW Care Technology Sp. z o.o. által kifejlesztett Rico Buggy speciális gyermekkocsit úgy tervezték, hogy megkönnyítse a 
szállítást igénylő emberek mindennapi ellátását, akiknek betegségük miatt nem csupán az önálló mozgás, de a helyes üléspozíció 
megtartása is lehetetlen. 

Mindent megtettünk annak érdekében, hogy a Rico Buggy Speciális Gyermekkocsi könnyen kezelhető és felhasználóbarát 
eszköz legyen, ugyanakkor jelentős lehetőségeket biztosítsunk a beteg helyzetének beállítására. A babakocsit elsősorban olyan 
gyermekek számára szánjuk, akik különböző bénulásokban és triparézisben vagy kvadriparézisben szenvednek; hemiparézissel vagy 
váltakozó féllábúsággal, akiknek a súlya nem haladja meg a 30 kg-ot. 
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A Rico Buggy Specialized gyermekkocsi használata előtt feltétlenül olvassa el figyelmesen ezt a használati útmutatót. A jelen 

használati utasításban szereplő összes ajánlás betartásával elkerülhet minden olyan helyzetet, amely esetleg károsíthatja a készüléket, 
és a termék használatának teljes időtartama alatt teljes biztonságot és kényelmet biztosít. 

3 Általános biztonsági előírások 

A LIW Care Technology Sp. z o.o. legfőbb törekvése, hogy az általunk kínált eszközöket használó betegek biztonságát 
garantálja. A Rico Buggy Speciális Gyermekkocsit használó betegek teljes biztonsága érdekében elengedhetetlen, hogy szigorúan 
betartsák az alábbi ajánlásokat: 

1. Mielőtt bármilyen, a készülék használatával kapcsolatos műveletre vállalkozna, kérjük, alaposan olvassa el a használati 
útmutatót, és bármilyen kétség esetén ne habozzon kapcsolatba lépni az eladóval vagy a gyártóval.  

2. Kérjük, győződjön meg arról, hogy az ebben a fejezetben szereplő összes információ, ajánlás és figyelmeztetés teljesen 
érthető.  

3. A gyermeket nem szabad felügyelet nélkül hagyni a babakocsiban.  
4. Amikor a gyermek a babakocsiban ül, győződjön meg arról, hogy a gyermek megfelelően rögzítve van-e a mellény és az 

övek segítségével. 
5. A Rico Buggy babakocsit úgy tervezték, hogy egyszerre egy személy használja. 
6. A babakocsi nem megfelelő használata veszélyeztetheti a felhasználó egészségét, és a felhasználó sérülését okozhatja. 
7. A babakocsi használata és kezelése, valamint az alkatrészek összeszerelése és beállítása során feltétlenül ügyelni kell a 

mozgó elemekre, mivel azok valós veszélyt jelentenek a végtagok beszorulására az egyes elemek közé szorulására. 
Minden egyes beállítási művelet után elengedhetetlen az eszköz rögzítése az anyák/csavarok megfelelő meghúzásával, 
valamint annak biztosítása, hogy a babakocsi elemei a megfelelő és biztonságos helyzetben legyenek. 

8. A Rico Buggy babakocsiban tilos gyermeket szállítani az autóban, ami azt jelenti, hogy a babakocsi ülése nem biztonsági 
ülés. A gyermek nem maradhat az ülésben, amikor autóval utazik. 

9. Tilos a lépcsőn fel- és lemenni, mind a babakocsiban ülő gyermekkel, mind anélkül. 
10. Tilos a babakocsit kézben felemelve vinni, ha a gyermek a babakocsi ülésében ül. 
11. A LIW Care Technology Sp. z o.o. által gyártott készülékekhez mellékelt használati utasítások tartalmaznak egy, a 

MEGJEGYZÉS szóval jelölt bekezdést, amelynek célja az adott bekezdés tartalmának hangsúlyozása. A fent említett 
szimbólum jelentése a következő: 

 

FIGYELEM! EZ A SZIMBÓLUM ARRA SZOLGÁL, HOGY FELHÍVJA AZ OLVASÓ FIGYELMÉT A 
KELLŐEN MEGJELÖLT TARTALOMRA. AZ ÍGY JELÖLT SZÖVEG BE NEM TARTÁSA A 
FELHASZNÁLÓ ÉLETÉT VAGY EGÉSZSÉGÉT VESZÉLYEZTETHETI.  

4 A készülék használatának javallatai 

A Rico Buggy Specialised Paediatric Stroller orvosi eszközként olyan gyermekek számára készült, akik különböző bénulásokban és 
triparézisben vagy kvadriparézisben szenvednek; hemiparézissel vagy váltakozó féllábszélességgel. 

A Rico Buggy orvosi eszköz olyan gyermekek számára ajánlott, akiknél a következőket diagnosztizálták: 

• agyi bénulás (CP), 
• izomdisztrófiák, 
• különböző etiológiájú bénulások, 
• spina bifida, 
• myelomeningocele, 
• gerincsérülésekből eredő állapotok, 
• koponyaagyi sérülésekből eredő állapotok, 
• agyvérzésből eredő állapotok, 
• más betegségek, amelyekkel együtt jár bénulás, bénulás, a mozgásszervek területén bekövetkezett sérülések, amelyek 

lehetetlenné teszik a beteg számára az önálló, segítség nélküli mozgást. 

5 A jelképek azonosítása 

 
Gyártó neve  

 
Gyártás időpontja 
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Széria szám  

 
A felhasználó megengedett testsúlya 

 

Kerülje az eszköz vízzel való érinkezését  
 

 
Kövesse a termékre vonatkozó utasításokat  
 

 
A nyíl a tárgyalt elemet jelöli 

 
A mozgás irányát jelölő nyilak 

 

Megfelelőségi védjegy az orvostechnikai eszközökről 
szóló, 2017. április 5-i (EU) 2017/745 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet V. melléklete szerint. 

 Orvostechnikai eszköz 

6 Az orvostechnikai eszközökre vonatkozó követelményeknek való megfelelés 

A Rico Buggy speciális gyermekkocsi megfelel az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2017/745 számú, 2017. április 5-i, az 
orvostechnikai eszközökről szóló rendeletében foglalt követelményeknek. 

A Rico Buggy speciális gyermekkocsi az orvostechnikai eszközökről szóló, 2017. április 5-én kelt (EU) 2017/745 európai parlamenti 
és tanácsi rendelet VIII. melléklete szerint az 1. szabály szerint nem invazív, aktív, I. osztályú orvostechnikai eszköz. 

Az eszköz megfelelőségi nyilatkozata beszerezhető a gyártó kereskedelmi osztályán. 

7 A Rico Buggy Special gyermekkocsi használata 

A Rico Buggy babakocsi lehetőséget biztosít azon betegek mozgásképességének javítására, akik állapotuk miatt nem tudnak 
önállóan, segítség nélkül mozogni. A babakocsi lehetővé teszi az ülés előre és hátrafelé néző helyzetét is. Lehetőség van az ülés talajhoz 
viszonyított szögének beállítására is a -45° és +45° közötti tartományban. 

 
MEGJEGYZÉS! A készüléket feltételezhetően egyszerre egy személy fogja használni. 

 

MEGJEGYZÉS! A készüléket csak a megengedett terhelési tartományon belül szabad 
megterhelni, bármilyen, a készülékre nehezedő tárgy hozzátoldása a készülék eldőlését 
okozhatja. 

 

MEGJEGYZÉS! A rendellenes beállítások és a kedvezőtlen testtartás (túlságosan 
előrehajolva) növeli a kizuhanás kockázatát. 

 
MEGJEGYZÉS! Tilos a készüléket úgy felemelni, hogy a felhasználó a készülékben ül. 

 

MEGJEGYZÉS! A készüléket sík és szilárd felületre tervezték. Az olyan akadályok, mint 
lépcsők, küszöbök, élek leküzdése csak akkor lehetséges, ha a babakocsi üres, és a 
felhasználó nem ül a babakocsiban. 
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8 Műszaki adatok 

 

 
 1. ábra 
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No. Méret neve Jel 
Méret 

1 2 
1 Ülésmagasság SH 61 cm 61 cm 

2 Háttámla hossza BH 43÷60 cm 48 ÷65 cm 

3 Mellkastámasz magassága LH 14 ÷ 29 cm 18 ÷ 36 cm 

4 Mellkastámasz közötti távolság LR 16÷26 cm 16 ÷ 26 cm 

5 A fejtámla távolsága HR 13÷22 cm 13 ÷ 22 cm 

6 A háttámla dőlésszöge BA 20°÷90° 20°÷ 90° 

7 Az ülés mélysége a bal oldalon* SDL 17 ÷ 29 cm 27÷39 cm 

8 Az ülés mélysége a jobb oldalon* SDR 17 ÷ 29 cm 27÷39 cm 

9 Medencetámasz távolsága (ülésszélesség) SW 15 ÷ 26 cm 17÷ 32 cm 

10 Lábtartó magassága FH 18 ÷ 36 cm 18 ÷36 cm 

11 Lábtartó hossza FL 17 cm 17 cm 

12 Lábtámla beállítási szög FA 0°÷ 90° 0⁰÷90⁰ 

13 Lábtámasz beállítási szöge FA1 -20° ÷ 20° -20⁰÷20⁰ 

14 Hátrafelé dőlés TA -45°÷ 45° -45⁰÷45⁰ 

15 A talapzat hossza BL 80 cm 80 cm 

16 A talapzat szélessége BW 58 cm 58 cm 

17 Első kerék átmérője WDF 19 cm 19 cm 

18 Hátsó kerék átmérője WDR 29 cm 29 cm 

19 A tolófogantyú magassága HH 75 ÷ 118 cm 75÷118 cm 

20 A felhasználó maximális súlya  30 kg 30 kg 

21 A babakocsi maximális terhelhetősége  33 kg 33kg 

22 A babakocsi súlya  19 kg 19.5 kg 
* - A mélység egymástól függetlenül állítható 
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9 A Rico Buggy babakocsi kialakítása 

 

 2. ábra 

1. Tolókar 
2. Háttámla 
3. Ülés 
4. Fejtámla (fejstabilizátor) 
5. Mellkastámasz (mellkasstabilizátor) 
6. Csípőtámasz (medence stabilizátorok) 
7. Bukó cső 
8. Váz 
9. Első kerekek 
10. Hátsó kerekek 
11. Rögzítőfék 
12. Hátsó lengéscsillapítók 
13. Lábtámasz 
14. Mellény 
15. Medence rögzítő övek 
16. Védőtető 

10 A Rico Buggy babakocsi összeszerelése 

A Rico Buggy babakocsi két fő részből áll: a babakocsi vázából és az ülésből. Annak érdekében, hogy a babakocsit előkészítse 
a felhasználó számára, helyezze az ülést a kibontott vázra. Helyezze az ülés fogantyúit a keret keresztrúdjaira, és nyomja az ülést a 
kerethez, amíg a rögzítőfülek jellegzetes kattanását nem hallja. 
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3. ábra 

A babakocsi szerkezete lehetővé teszi az ülés előre és hátrafelé néző felszerelését is. 

 

4. ábra 

Az ülésnek a vázról való levételéhez húzza felfelé az ülészár fogantyúját, majd emelje fel az ülést, és vegye le a váz 
keresztrúdjairól. 
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5. ábra 

11 A Rico Buggy babakocsi szállítása 

Biztonsági okokból a babakocsit a részeinél fogva, külön az ülésnél és külön a váznál kell szállítani. A hordozás módját a 6. ábra 
mutatja. 

 
MEGJEGYZÉS! Tilos a babakocsit úgy szállítani, hogy a beteg benne ül. 

 

 

6. ábra 
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12 A Rico Buggy babakocsi váza 

 

MEGJEGYZÉS! Minden egyes beállítási művelet után feltétlenül meg kell győződni arról, 
hogy minden beállított elem megfelelően van-e felszerelve és rögzítve. 

12.1 A hátsó kerekek felszerelése és leszerelése 

A hátsó kerekeket úgy kell felszerelni, hogy a kerékagyat a tengelyre helyezzük, amíg a kereket a tengelyen rögzítő szerkezet 
csapja meg nem akad. Amikor a csap rögzül, egy jellegzetes kattanást hallani. 

A hátsó kerekek eltávolításához nyomja meg a rögzítő csapot, majd csúsztassa le a kereket a tengelyről. 

 

7. ábra 

 

MEGJEGYZÉS! A kerék felszerelése előtt távolítsa el a szennyeződéseket mind a 
tengelyről, mind a kerékről. 

 

MEGJEGYZÉS! A kerék felszerelése után győződjön meg arról, hogy a kerekek 
megfelelően rögzítve vannak. 

12.2 A váz kicsomagolása 

A váz kibontásához helyezze a babakocsit a földre, húzza hátra a fékezőt (1), majd húzza felfelé a fogantyút (2), amíg a fékező 
jellegzetes kattanását nem hallja. 

 

8. ábra 
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MEGJEGYZÉS! A keret kibontásakor különösen fontos, hogy fokozott figyelmet fordítson 
annak veszélyére, hogy kezei vagy ujjai beszorulhatnak a mozgó alkatrészek közé. 

12.3 A váz összecsukása 

Húzza a babakocsi tolófogantyújának mindkét oldalán lévő fogantyúkat (1) maga felé, majd tolja előre a tolófogantyút (2) a 
vázat behajtva, amíg a zárolás (3) végül be nem kattan. 9. ábra 

 

9. ábra 

 

MEGJEGYZÉS! A váz összecsukása során különösen fontos, hogy fokozottan ügyeljen  
arra, hogy az ujjai vagy a keze beszorulhat a mozgó alkatrészek közé. 

12.4 Első kerekek 

Az első kerekek "egyenes irányban" rögzíthetőek. A kerék irányának feloldásához húzza ki a zárócsapot, és fordítsa el 90°-kal 
10. ábra. A kerekek újbóli zárolásához tolja el a reteszelő tüskét behúzott helyzetbe (11. ábra) annak elforgatásával, amíg a tüske 
nem záródik. 
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10. ábra 

 
11. ábra 

12.5 Tolófogantyú 

Egyidejűleg nyomja meg a babakocsi két oldalán lévő szabályozó gombokat (1), majd állítsa a tolófogantyút a kívánt 
magasságba. A tolófogantyú kívánt helyzetének beállítása után mozgassa a tolófogantyút felfelé és lefelé, hogy hallható legyen a 
lezárás jellegzetes kattanása. 12. ábra 

 

12. ábra 
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MEGJEGYZÉS! Érdemes megjegyezni, hogy minden további, a tolókarra akasztott tárgy 
jelentősen befolyásolja a babakocsi stabilitását. 

12.6 Az ülés szögének beállítása 

Az ülés szögének beállítása a babakocsira már felszerelt üléssel végezhető el. Tartsa az ülést a felső szélénél fogva, nyomja 
meg a rögzítés kioldó gombját (1), és húzza felfelé a kioldógombot (2) 13. ábra. Ezzel egyidejűleg állítsa be az ülés kívánt szögét az 
ülés 5°-os előre dőlésétől az ülés 45°-os hátra dőléséig terjedő tartományon belül az ellentétes irányba. A szög beállításakor fontos 
megjegyezni, hogy az elülső dőlésszög elérheti a 45°-ot. Ha szükségesnek bizonyul az ülés szögének beállítása abban az esetben, 
hogy az ülés nincs felszerelve, állítsa be a szöget az ülés felszereléséhez használt vázkeresztrudak segítségével. 

 

 

13. ábra 
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FIGYELEM! NE DÖNTSE A HÁTTÁMLÁT ELŐRE! 
14. ábra 

 

 
MEGJEGYZÉS! Az ülés szögének beállításakor tartsa az ülést a felső élénél. 

 

MEGJEGYZÉS! Az ülés dőlésszögének beállításakor különösen fontos, hogy fokozottan 
ügyeljen a veszélyre, és különös gondosan járjon el, mert kezei beszorulhatnak a mozgó 
alkatrészek közé. 

 

MEGJEGYZÉS! A babakocsi nagyfokú állítási lehetőségei miatt az ülés és a háttámla 
szögének szabályozásakor olyan helyzetet lehet elérni, amikor a gyermek feje a medence 
vonalánál alacsonyabb szinten van. Tilos ezt a bizonyos pozíciót használni, mivel ez a 
gyermeket a fulladás vagy aspiráció veszélyének teszi ki. 

45°

5°

45°

5°
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12.7 Rögzítő fék 

A hátsó kerekek zárolását a váz hátsó keresztrúdján lévő karral lehet kiváltani. E kar megnyomása blokkolja a hátsó kerekeket, 
és a kar felfelé történő lenyomása oldja a féket. ábra 15. 

 

15. ábra 

 

MEGJEGYZÉS! Alapvetően fontos a fék állapotának ellenőrzése, valamint az esetleges 
szennyeződések és sár rendszeres eltávolítása. 

 

MEGJEGYZÉS! A babakocsi stabilitása veszélybe kerülhet, ha a babakocsit váratlanul 
meglökik, megdöntik vagy a babakocsira támaszkodnak. 

12.8 A hátsó felfüggesztés lengéscsillapítója 

A hátsó felfüggesztés lengéscsillapítói kétféle kényelmi lehetőséget biztosítanak a felfüggesztés rugalmasságát illetően. 
A felhasználó igényei szerint állíthatja be a felfüggesztés merevségének szintjét a kar (1) második állásba történő 

áthelyezésével (16. ábra). Ezt a beállítást mind a jobb, mind a bal oldalon el kell végezni. 

 

16. ábra 
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13 A babakocsi fő ülőhelye 

 

MEGJEGYZÉS! Minden egyes beállítási művelet után feltétlenül meg kell győződni arról, 
hogy minden szabályozott elem megfelelően fel van-e szerelve és rögzítve. 

 

13.1 A háttámla dőlésszögének beállítása 

A háttámla szögének beállításához tartsa egyik kezével a háttámla felső szélét (1), a másik kezével pedig húzza meg a 
kioldószíjat (2) 17. ábra. A háttámla kívánt szögének beállítása után engedje ki a szalagot (2). Ezután mozgassa a háttámlát felfelé 
és lefelé, hogy a háttámla helyzetét rögzítse. 

 

 

17. ábra 

 

MEGJEGYZÉS! A háttámla dőlésszögének beállításakor különösen fontos, ezért 
fokozottan ügyeljen annak veszélyére, és különös figyelmet fordítson arra, hogy kezei 
beszorulhatnak az eszköz mozgó alkatrészei közé. 

 

MEGJEGYZÉS! A babakocsi széleskörű beállítási lehetőségei miatt a háttámla szögének 
szabályozásakor olyan beállított helyzetet is el lehet érni, amikor a gyermek feje a 
medence vonalánál alacsonyabb síkban van. Tilos az eszközt ilyen állásba állítani, mivel 
ezzel a gyermeket a fulladás vagy az aspiráció veszélyének teszi ki! 

13.2 A háttámla magasságának beállítása 

A háttámla magasságának beállításához 18. ábra lazítsa meg a mellkastámaszt lezáró gombokat (1), valamint a rögzítő 
csavarokat (2). Állítsa be a háttámla kívánt magasságát, majd a csavarok (2) újbóli meghúzásával rögzítse. Állítsa a 
mellkastámaszokat a megfelelő helyzetbe, és húzza meg újra a mellkastámaszokat rögzítő csavarokat (2). 
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18. ábra 

A háttámla maximális kihúzását a MAX jelzés mutatja. A háttámla kihúzása és a megengedett határérték maximumának 
elérése között a MAX felirat látható. A háttámlát a MAX érték fölé nem szabad kihúzni. 

 

 

19. ábra 

13.3 A mellkastámasz magasságának beállítása 

A mellkastámaszok (2) magasságának beállításához lazítsa meg a gombokat (1) 20. ábra, majd állítsa be a mellkastámaszok (2) 
helyzetét. A támaszok kívánt helyzetének beállítása után húzza vissza a gombokat (1), amelyek rögzítik a mellkastámasz állítását. A 
jobb és a bal mellkastámasz pozíciója független, és ezek a mellkastámaszok külön-külön is beállíthatóak. 
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20. ábra 

13.4 A fejtámla beállítása 

A fejtámaszok (2) beállításához lazítsa meg a gombokat (1) 21. ábra, majd állítsa be a fejtámaszok kívánt helyzetét, és húzza 
meg újra a gombokat (1) a fejtámaszok elmozdulásának megakadályozása érdekében. A jobb és a bal fejtámasz pozíciója független, 
és ezek a mellkastámaszok külön-külön is beállíthatók. 

 

21. ábra 

13.5 A medencetámasz beállítása 

A medencetámaszok (1) beállításához lazítsa meg a gombokat (2) (22. ábra), majd állítsa be a medencetámaszok (1) kívánt 
helyzetét, és húzza meg újra a gombokat (2) a támaszok elmozdulásának megakadályozása érdekében. A jobb és a bal oldali 
medencetámasz pozíciója független, és ezek a mellkastámaszok külön-külön is beállíthatók. 
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22. ábra 

13.6 Az ülés mélységének beállítása 

Az ülés lehetővé teszi a mélységének szimmetrikus beállítását a bal/jobb comb hosszának figyelembevételével, és így megfelel 
az egyes gyermekek egyéni igényeinek. Ezért az ülés felületének jobb (1) és bal (2) oldala egymástól függetlenül is beállítható. 

 
 A mélység beállításához lazítsa meg a csípőtámaszt lezáró csavarokat (3), valamint a lábtartó mélységének beállítását lezáró 

csavarokat (4). Az ülőlap aszimmetrikus beállítása esetén az ülőlaphoz képest a lábtartó vezetősíneket rögzítő csavarokat (5) és az 
ék helyzetét rögzítő gombot (6) is meg kell lazítani. A megfelelő gombok meglazítása után állítsa be az ülés mélységét a ülőfelületek 
kihúzásával vagy betolásával a kívánt mélységig. A mélység beállítása után húzza meg újra az összes csavart (6), (5), (4), és így 
rögzítse a lábtartó helyzetét, majd húzza meg újra a csavarokat (3) a csípőtámaszt a kívánt helyzetbe állítva. 

 

 
 

23. ábra 
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13.7 A lábtartó szögének beállítása 

 Az ülés alatt lévő lábtartó szögét az üléshez képest lehet állítani. A szögbeállítás engedélyezéséhez nyomja meg a zsanérok 
gombjait (1), és állítsa a lábtartót a kívánt pozícióba. A lábtartó helyzetének rögzítéséhez engedje fel a gombokat, és mozgassa a 
lábtartót, amíg a reteszek a zsanérokba nem kerülnek. 

 

 
24. ábra 

13.8 A lábtartó mélységének beállítása 

Az ülés lábtámasza az ülőlap helyzetétől függetlenül állítható. A kívánt mélység beállításához lazítsa meg a csavarokat (1) és 
(2). Állítsa be a lábtartó helyzetét a megfelelő hosszúságúra tolva. A kívánt pozíció beállítása után húzza vissza a csavarokat (1) és 
(2), és így rögzítse a lábtartót a helyén. 

 

25. ábra 
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13.9 A lábtartó magasságának és szögének beállítása 

A lábtartó magasságának beállításához (26. ábra) lazítsa meg a gombokat (1), állítsa be a kívánt magasságot, majd húzza 
vissza a gombot (1). A lábtartó szögének beállítása az anyák (2) meglazításával és a lábtartó megfelelő helyzetének eléréséhez a 
lábtartó szögének állításával (3) történik. A platform helyzetének rögzítéséhez húzza vissza az anyákat (2). 

 

 

26. ábra 

13.10 A biztonsági korlát beállítása és szétszerelése 

 A biztonsági korlát (2) helyzetének beállításához nyomja meg az ülés mindkét oldalán lévő szögbeállító gombokat (1) 27. 
ábra. Állítsa be a biztonsági korlát kívánt helyzetét. A biztonsági korlát helyzetének rögzítéséhez engedje fel a gombokat, és 
mozgassa a korlátot felfelé és lefelé, amíg jellegzetes kattanó hangot nem hall. 

 

 

27. ábra 

Lehetőség van a biztonsági korlát eltávolítására, miként az 28. ábrán látható. Nyomja meg a szögbeállító gombot (2), és húzza 
ki a korlátot az állítónyílásból. 
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28. ábra 

13.11 Védőtető 

Az előtető felszereléséhez csúsztassa az előtető kampóit (1) a háttámla két oldalán található rögzítőelemekre (2), amíg a zár 
jellegzetes kattanását nem hallja. 

 

29. ábra 

A védőtető eltávolításához (30. ábra) nyomja meg kampójának (1) gátlóját (3) a háttámla mindkét oldalán, majd csúsztassa 
felfelé a védőtetőt. 
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30. ábra 

13.12 A deréktámasz 

Az ülésen be lehet állítani a háttámlát a páciens egyéni igényei szerint, mivel az hátának alakjához igazítható.  
Az deréktámasz lapjainak felfelé íveléséhez (1) a csavart meg kell húzni. A csavar lazításával (2) ugyanezen lemezek 

ívesítése csökken. 

 

31. ábra 

 

13.13 Mellény és abdukciós övek 

A felső mellény rögzítőszíjai közvetlenül a háttámla keretéhez vannak rögzítve. Az alsó szíjak mind a mellény, mind az abduktív 
övek számára szükségesek, és az ülés lapjához vannak rögzítve. A mellényt önzáró csatok kötik össze az övekkel. Ezeket a csat 
mindkét részének becsúsztatásával lehet rögzíteni, mígnem egy jellegzetes "kattanás" hallatszik. A mellény kinyitásához nyomja 
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meg a csatot a középső részén, hogy a csat reteszét kioldja. Mind a mellény, mind az abduktív övek a rögzítőszíjak hosszának 
beállításával állíthatók. A mellény megfelelő beállításának biztosítania kell a gyermek testének szükséges stabilizálását, azonban 
nem okozhat kényelmetlen érzést. 

 

MEGJEGYZÉS! Nagyon fontos, hogy a mellényt mind a négy csattal megfelelően rögzítse! 
Ha a csatok megfelelő rögzítésére nem kerül sor, a gyermek kieshet a babakocsiból. 

14 Tartozékok 
14.1 Esővédő  

Az esővédő fedelet úgy kell elhelyezni, hogy rugalmas szélei a háttámla és a lábtartó mögé kerüljenek. 
 

 
32. ábra 

14.2 Tálca 

Az asztali tálca (2) összeszereléséhez először az adaptereket kell felszerelni (1), majd az asztalt az adapter csöveibe kell 
beilleszteni. Az asztal rögzítéséhez (az elmozdulás megakadályozása érdekében) zárja a 2 gombot, a 33. és 34. ábra szerint. 

 

33. ábra 

 

34. ábra 
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Az asztallap dőlésszögét a 35. ábra szerint az asztallap alatt, az asztal adapter felett található két csavar (1) meglazításával 
lehet beállítani. A kívánt dőlésszög beállítása után húzza meg újra a csavarokat. A tálca bal és jobb oldalán is vannak állítócsavarok. 

 

35. ábra  

14.3 Kesztyűk 

A babakocsi tolófogantyújához rögzített kiegészítő kesztyűk rendeltetése, hogy növeljék a gondozó kényelmét a séták során. 

14.4 Melegítő zsák 

A melegítő zsák használatával a páciens lábát védhetjük a hidegtől. 
 

 

36. ábra 

14.5 Habszivacs fejtámla 

A habszivacs fejtámla precízebb alátámasztást biztosít a páciens fejének. Kialakításának köszönhetően a meglévő fejtámaszok 
közé szerelhető. Abban az esetben, ha a habszivacs fejtámla felszerelése aszimmetriát igényel, feltétlenül el kell távolítani a 
fejtámaszokat, mivel ez lehetővé teszi a habszivacs fejtámla bármilyen kívánt pozícióba történő beállítását. 
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37. ábra 

14.6 Bevásárlótáska 

A bevásárlótáska a babakocsi vázára illeszthető, és kézipoggyászként is használható.  

14.7 Lélegeztetőgép polc 

 A légzőkészülék-polc (1) a szerelőpántok (2) segítségével helyezhető fel a babakocsi vázára. A felületet olyan hevederekkel 
(3) látták el, amelyek lehetővé teszik a szállított életmentő eszköz rögzítését. 

 

 

38. ábra 
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14.8 Lábtartó betétek 

 

39. ábra 

A lábtartó betétek lehetővé teszik a lábtartó aszimmetrikus beállítását  
A betét helyzetének beállítása 40. ábra 

1. Lazítsa meg a gombokat (2) néhány fordulatot balra csavarva. 
2. Húzza ki a lábtartót (1) és állítsa be a lábak elhelyezéséhez. 
3. A gombok (2) jobbra történő meghúzásával rögzítse a lábtartót. 

 

40. ábra 

14.9 Az RS vázkeret és illesztő készlet 

A babakocsi ülésének otthoni használatához az RS vázkeret és az illesztő készlet szükséges. A keret ilyen jellegű 
alkalmazásához külön használati útmutató is rendelkezésre áll. 
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15 Tisztítás és karbantartás 

A Rico Buggy különleges gyermekkocsi egy műszaki eszköz, amelynek teherhordó szerkezete alumíniumból és porbevonatú 
acélból készült. A készülék fémszerkezetéhez hab- és szivacsbetétek vannak rögzítve. A habszivacsokat textilből készült huzatokkal 
borítják. Ezek a textilborítások nem okoznak bőrirritációt. A Rico Buggy speciális gyermekkocsit, mint minden más orvosi eszközt, 
tisztán kell tartani és a gyártó ajánlásai szerint kell használni. 

• A porfestett felületeket és a műanyagból készült elemeket nedves ruhával kell tisztítani. Lehetőség van kíméletes 
mosószerek használatára. Porszívózzon gépi porszívóval vagy puha kefével. 

• A habszivacsbetéteket nedves ruhával és kíméletes vegyszerrel lehet tisztítani. A tisztítás után feltétlenül hagyja a 
betétet szobahőmérsékleten teljesen megszáradni. 

• Rendszeresen gondoskodjon a keret megfelelő ápolásáról, távolítsa el a szennyeződéseket és a sarat a készülék 
mozgó részeiről. 

• Ne használjon maró hatású vegyszereket a babakocsi tisztításához. 
• Ne mossa géppel az ülés kárpitját. 
• Ne tegye ki az eszköz hosszan tartó napsugárzásnak, és mindig ellenőrizze az ülés hőmérsékletét, mielőtt a 

gyermeket a babakocsiba ülteti! 

 

MEGJEGYZÉS! A babakocsi használata előtt győződjön meg arról, hogy a kárpit teljesen 
száraz. 

 

MEGJEGYZÉS! A babakocsit évente legalább egyszer (12 havonta) időszakos 
szervizelésnek szükséges alávetni. Az éves karbantartás során szakképzett (szerviz) 
szakembernek kell átvizsgálni az eszközt. A karbantartási eljárásnak tartalmaznia kell a 
babakocsi biztonsági ellenőrzését - vizsgálja meg a használat közben mozgó 
csatlakozások, a zár és a szabályozó szerkezetek állapotát. Az időszakos karbantartási 
áttekintés biztosítja a készülék hosszú távú és problémamentes üzemeltetését. 

16 Névtábla 

 

41. ábra 

  

rozmiar/size:

LIW Care Technology Sp. z o.o.,
ul. Golfowa 7, 94-406 Łódź, Poland
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17 Jótállás / szerviz 

Ha bármilyen hibát vagy sérülést észlel, azonnal függessze fel a készülék használatát, és lépjen kapcsolatba az eladóval vagy 
a gyártóval. Ez által megóvja a készüléket a további sérülésektől. Ne próbálja meg saját maga megjavítani a készüléket. Ne cserélje 
ki a készülék egyik eredeti alkatrészét sem saját készítésű vagy a gyártó által nem ajánlott forrásból származó alkatrészre. 

 

• Ha a felhasználó úgy dönt, hogy nem használja tovább a készüléket, köteles azt a vonatkozó környezetvédelmi 
előírásoknak megfelelően megsemmisíteni.  

• A gyártó a termék élettartamát 5 évben határozza meg. 
• A készülék garancián túli szervizelését a gyártó végzi. 

A szervizszolgálat elérhetőségei: 
LIW Care Technology Sp. z o.o., ul. Golfowa 7, 94-406 Łódź. 

www.liwcare.pl 
email: reklamacje@liwcare.pl 

 

• Az érvényben lévő címadatok a következő weboldalon érhetők el: www.liwcare.pl. 
• A jótállási feltételek a jótállási jegyben kerültek meghatározásra, amely a jelen használati útmutató szerves részét képezi. 

A jótállási kártya a jelen dokumentum utolsó oldalán található. 

18  Szavatossági kártya 

 

 

A jótállás feltételei: 
1. A LIW Care Technology Sp. z o.o. (ul. Golfowa 7, 94-406 Łódź), a rehabilitációs berendezések gyártója garantálja, hogy a vevő vagy más felhasználó 

által megvásárolt készülék műszakilag hatékony, mentes a tervezési, összeszerelési, anyaghibáktól stb. és hogy a készülék a jótállási idő alatt 
mentes marad ezektől a hibáktól. A garancia nem terjed ki a terméknek a vevő igényeihez való használhatóságának biztosítására. 

2. A LIW Care Technology Sp. z o.o. két év garanciát vállal termékeire a termék fogyasztóhoz való eljuttatásának időpontjától számítva. 
3. Az eladó által a vevőnek kiállított jótállási jegy a vásárlást igazoló bizonylattal (számla vagy nyugta) együtt a jótállás egyetlen bizonyítékát képezi. 

A jótállási jogok átruházásához a jótállási kártya és a vásárlást igazoló bizonylat tulajdonjogának átruházása szükséges. 
4. Ha a készülék hibáját vagy sérülését a jótállási időszak alatt fedezik fel, azt a készülék javításával vagy cseréjével díjmentesen megszüntetik. Ha a 

termék valamely alkatrésze cserére szorul, a sérült alkatrész a LIW Care Technology Sp. z o.o. tulajdonába kerül, és nem téríthető vissza a 
garanciális felhasználónak. 

5. A felhasználó köteles a jótállási időszak alatt az áruban felfedezett fizikai hibákat a reklamációs űrlapon bejelenteni. A reklamációs űrlapot 
tartalmazó fájl elérhető a www.liwcare.pl weboldalon a "Termékek" menüpontban, és annak fizikai példánya a Vevőnek a Berendezéssel együtt 
átadott útmutató mellékletét képezi. A formanyomtatvány bármelyik regionális értékesítési szakemberünktől is beszerezhető, akikkel a 
www.licare.pl/kontakt weboldalunkon keresztül lehet felvenni a kapcsolatot. Amennyiben a reklamációs nyomtatvány beszerzésével gondjai 
adódnak, kérjük, vegye fel velünk a kapcsolatot a 0-42 212-35-18-as telefonszámon.  

6. A garancia igénybevevője köteles kitölteni a reklamációs űrlapot, és elküldeni azt annak az üzletnek, ahol a berendezést vásárolta, vagy közvetlenül 
a gyártónak a reklamacje@liwcare.pl e-mail címre. 

7. Az Eladó az e-mailben beérkezett reklamációs űrlap alapján dönt a javítás módjáról. Az Eladó jogosult: 
a) megrendeli a készülék helyszíni javítását a szavatosságot élvező felhasználó érdekében - ebben az esetben a készülék javításának 

időpontját a bejelentő féllel e-mailben vagy telefonon egyezteti. 
b) megrendelni a készülék gyártóhoz történő szállítását a javítás elvégzése érdekében - ebben az esetben a garanciális felhasználó 

köteles a készüléket a vásárlást igazoló bizonylattal és egy kitöltött reklamációs űrlappal együtt a készüléket abba az orvosi üzletbe 
szállítani, ahol azt vásárolta, vagy a gyártó székhelyére. A reklamáció tárgyát képező Árut a futár által történő átvétel időpontjának 
egyeztetése után küldjük el az Eladónak. A szállítási költségek a Gyártót terhelik. 

8. A jótállás nem terjed ki az alábbi esetekre: 
a) elhasználódott elemek és olyan alkatrészek, amelyek a nem megfelelő használat (beleértve, de nem kizárólagosan a kiadott 

használati utasításnak nem megfelelő vagy nem megfelelő körülmények között történő használatot), vagy a termék nem megfelelő 
tárolása miatti elhasználódást vagy sérülést, 

b) a termék felhasználója vagy harmadik fél által végzett módosítások, kiigazítások, adaptációk és tervezési változtatások által okozott 
károk, 

c) a termék felhasználója vagy harmadik fél által végzett nem megfelelő tisztítás vagy karbantartás által okozott károk, 
d) a termék normál elhasználódása vagy normális öregedése által okozott károk, 
e) a termék felhasználójának gondatlansága által okozott károk (beleértve, de nem kizárólagosan a termék tisztítását és karbantartását), 
f) külső tényezők által okozott károk (mechanikai sérülések, szennyeződések, beleértve az árvizet is). 

9. A garancia és az abban felsorolt feltételek csak a Lengyel Köztársaság területén érvényesek. Más ország esetében forduljon a helyi forgalmazóhoz. 
10. A jótállás nem terjed ki a jótállási időn belül elvégzett beállításokra és szerelésekre, mivel ezek nem minősülnek a termék hibájának. 
11. .A jótállás feltétele, hogy a terméket úgy szállítsák el az orvosi üzletbe, ahol az eszközt megvásárolták, vagy a gyártóhoz, hogy az ne sérüljön meg. 
12. Ha lehetséges, a garanciális javítást vagy garanciális cserét a készüléknek a gyártóhoz történő szállításától számított 30 napon belül kell elvégezni. 
13. A garanciális javítást követően a készüléket a gyártó költségére a garanciális felhasználó által megadott címre, vagy abba az orvosi üzletbe kell 

szállítani, ahol a készüléket vásárolták. Ha a javított terméket a garanciális felhasználó nem veszi át, köteles viselni a LIW Care Technology Sp. z 
o.o. összes kapcsolódó költségét, beleértve a termék tárolásának és szállításának költségeit is. 

14. A LIW Care Technology Sp. z o.o. által a termékre nyújtott jótállás nem érinti a vevőnek az eladott termék hibáira vonatkozó jótállásból eredő 
jogait. 

MEGJEGYZÉS! 
KÉRJÜK, ŐRIZZE MEG A JÓTÁLLÁSI JEGYET BIZTONSÁGOS HELYEN. 

A Liw Care Technology Sp. z o.o. a garanciális javítás elfogadása előtt megköveteli ennek a dokumentumnak a benyújtását. 
 
 

A készülék neve/típusa: ……………………….......................   Széria száma: ………………………………………………………………….. 



 Rico Buggy  Harmadik kiadás 31. oldal 

Az eladás időpontja: ……………………………………………………… Az Eladó bélyegzője és aláírása: ……………………………………………… 
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